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บทคัดยอ 
 

การคนควาแบบอิสระนี้ มีวัตถุประสงคเพื่อสรางระบบโปรแกรมพจนานุกรม
อิเล็กทรอนิกสลานนาไทย  

ภาษาลานนาเปนภาษาถ่ินท่ีสําคัญยิ่งทางภาษาเหนือของประเทศไทย ในอดีตนับภาษา
นี้ เปนภาษาของราชอาณาจักรลานนาซ่ึงรุงเ ร่ืองดวยศิลปวิทยาการแนวตางๆ  ของตนเอง 
ราชอาณาจักรลานนาไดพัฒนาตัวอักษรแบบมอญจากอาณาจักรของมอญท่ีเมืองหริภูญชัยมาใชใน
การบันทึกภาษาลานนาตัวอักษรชนิดท่ีใชบันทึกคัมภีรใบลาน และเอกสารตางๆ ซ่ึงพบวามีจํานวน
มหาศาล โดยเฉพาะคัมภีรพุทธศาสนาท่ีจารึกลงในใบลานน้ีไดมีการใชงานและแลกเปล่ียนกันไป
มาในอาณาจักรตางๆ เชน เชียงตุง เชียงรุง และหลวงพระบางเปนตน ทําใหอักษรชนิดนี้เปนท่ีรูจัก
และใชกันอยางแพรหลายในอาณาจักรตางๆ ดังกลาว แตเมือราชอาณาจักรลานนาไดกลายเปนสวน
หนึ่งของราชอาณาจักรไทยแลว ผูคนเร่ิมเรียนรูและยอมรับภาษาไทยมากข้ึน เรียนความรูและ
วิทยาการสมัยใหมมากข้ึน จึงทําใหการใชภาษาและอักษรลานนาลดลงตามลําดับมีอยูหลายฝายได
พยายามรวบรวมภาษาลานนาไวในรูปแบบพจนานุกรม และเห็นวาพจนานุกรมลานนา-ไทย ฉบับ
แมฟาหลวงมีระบบการพันทึกท่ีดีและมีศัพทมากกวาพจนานุกรมฉบับอ่ืนๆ ผูวิจัยเห็นวาหากนําเอา
ความรูในพจนานุกรมท่ีนาเช่ือถือ จึงนําเอาพจนานุกรมลานนา-ไทยฉบับแมฟาหลวงมาพัฒนาดวย
ระบบสารสนเทศมาใชใหเกิดประโยชนและประสิทธิภาพสูงสุด อันไดแก ระบบการพิมพอักษร
ธรรมลานนาบนแปนพิมพคอมพิวเตอรภาษาไทย และ พจนานุกรมส่ืออิเล็กทรอนิกส ไทย -> 
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อังกฤษ ( LEXiTRON ) ท่ีมีประสิทธิภาพ และเปนระบบท่ีไดรับการยอมรับและใชกันอยูใน
ปจจุบัน 

ผูวิจัยจึงไดทดลองสรางพจนานุกรมอิเล็กทรอนิกสลานนาไทย ข้ึน เพื่อตอบรับความ
เจริญทางดานเทคโนโลยีในยุคปจจุบันอีกท้ังยังมีประโยชนในการเก็บรักษา และ เผยแพร ทันตอ
เหตุการณ 

ระบบสารสนเทศ ยังมีความสามารถท่ีจะสืบคน  และแปลจากภาษาลานนา เปน
ภาษาไทย ภาษาไทยเปนลานนา และยังมีการแปลภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ และอังกฤษเปน
ภาษาไทยไดในการแปลนั้นบางคําจะมีการยกตัวอยางประโยค คําท่ีมีความหมายเหมือนกัน คํา
ตรงกันขาม ลักษณะของคํา ไดอยางมีประสิทธิภาพ ซ่ึงนับวาจะเปนประโยชนอยางยิ่งตอภาษาท่ี
ยิ่งใหญท่ีกําลังจะถูกลืมเชนภาษาลานนานี้ 
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ABSTRACT 
 

 

The purpose of this independent study is to develop electronic Lanna-Thai 

dictionary. 

Lanna dialect is the most important dialect which is used in all parts of 

Northern Thailand. Formerly it was the language of Lanna Kingdom which has its 

own arts and culture lanna kingdom developed its alphabets from the Mon Kingdom 

at Hariphunchai. This alphabets is used in the abundant number of palm leaves 

canons. Those Buddalust canons were used and exchanged in the principalities in the 

Front of Thailand such as Chiangroong , Ciangtung and Luang Prabang Laos when 

lanna became provinces in Thailand Kingdom this great language became only an 

important dialect and being slowly fogotten. Lanna-Thai Dictionary from printed 

Dictonary to People of Northern Thailand , nowsdays know and used thai language 

more and more. the more they used thai language the more lanna dialect is forgotten 

and this is the inspiration to collect lanna words into Dictionary. 

So understanding from the Lanna Language. To ensure the authenticity of 

documents implementation and reference document  which ensure the authenticity 

such Lanna-Thai Dictionary Mae Fa Luang version and Moreover, using information 

technology system to increased efficiency and advantages included  both Lanna 
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Typing System with eXtra In Microsoft keyboards (Thai-kedmanee) and LEXiTRON 

system.they are the most acknowledged system at this moment. 

This work tries to develop Electronic Lanna-Thai Dictionary Program to 

be used in the computer, easy to keep and establishment.Information Technology 

System can search and palatableness from the Lanna Language to Thai Language , 

Thai Language to English Language and English Language to Thai Language include  

it call kind of sentence and sentence system. 


